
 
 
 
 
 
 
 

A D O U C I S S E U R S  D’ E A U 
 

 
 

INSTALLATION, MISE EN SERVICE, 
UTILISATION, MAINTENANCE. 

 
 
 

Modèles  NSC 11 ED 
 NSC 14 ED 

    NSC 17 ED



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Madame, Monsieur, 
 
 
 
 
Nous tenons à vous remercier de la confiance que vous avez témoignée à NORTH STAR 
et nous vous félicitons d'avoir choisi le mode de traitement du calcaire le plus performant, 
l’adoucisseur d’eau. 
 
Avec son Réseau International de plus de 2000 Centres Conseils, NORTH STAR a fait le 
choix de fabriquer et de distribuer une gamme complète de solutions efficaces dans le 
domaine du traitement et de l'affinage de l'eau, en prenant soin d'assurer la perfection 
technologique et le confort que chacun mérite.  
Tous les produits de la gamme NORTH STAR ont reçu le label de qualité ISO 9001. 
 
Outre la Qualité de ses produits, NORTH STAR est apprécié  pour la compétence et le 
service irréprochable que tout individu se doit de recevoir.  
 
Nous exerçons notre métier avec rigueur au travers d'informations précises. 
Une étude préalable est réalisée. 
L'installation, la mise en service et le suivi de nos appareils sont assurés par des 
agents agréés. 
 
Ce professionnalisme a un seul objectif : votre entière satisfaction ! 
 
Vous trouverez dans cette notice un ensemble d’informations et de recommandations que 
nous vous conseillons vivement de respecter. 
 
Le siège de la diffusion nationale est à votre disposition pour répondre aux questions que 
vous pourriez vous poser et nous nous efforcerons de répondre promptement à votre 
attente. 
 
 
 
Pour NORTH STAR, l'eau est plus qu'un métier : une passion. 
 
 
 
 
 



 
PRECAUTIONS D’INSTALLATION 

 
 
Placer l’adoucisseur le plus près possible de la vanne d’arrêt générale de l’habitation. 
 
Placer l’adoucisseur à proximité d’une évacuation des eaux usées. 
 
Une prise électrique doit être située à proximité pour le branchement du transformateur. 
 
Conserver un robinet en eau dure pour les usages extérieurs. 
 
Ne jamais traiter de l’eau chaude avec l’adoucisseur. 
La température maximale admise ne doit pas dépasser 40°C. 
 
Installer l’appareil dans un lieu hors gel. 
En cas de dommage lié au gel, la garantie sera automatiquement annulée. 
 
Maintenir l’adoucisseur à l’abri des rayons solaires pour éviter une altération des 
composants. 
 
Veiller à ce que l’appareil ne reçoive pas de chocs à l’emplacement souhaité. 
 
 

CONNECTION DE L’APPAREIL SUR LE RESEAU 
 
Il est conseillé de procéder à la connexion de l’appareil après avoir mis en place un pré-filtre à 
sédiments de 20 ou 25µ en amont de l’adoucisseur. 
 
Il est opportun de prévoir un système d’isolation à trois vannes permettant une déconnexion de 
l’appareil sans avoir à couper l’arrivée d’eau. 
 
Une vanne By-pass assurant le réglage de la dureté résiduelle peut être mise en place sur 
l’adoucisseur lui-même. 
 
Avant le montage des adaptateurs ou de la vanne by-pass, assurez- vous que la turbine et son 
support soient bien en place dans le connecteur de sortie arrière (à droite sur l’arrière de 
l’appareil). 
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MONTAGE DES CLIPS DE BLOCAGE 
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MONTAGE DU BY-PASS 
 

Il est possible de retourner la vanne 
by-pass pour un montage avec 
raccordement vers le bas. 
Veiller à respecter le sens 
Entrée/Sortie lors du branchement. 

 
 
 
 

EVACUATION A L’EGOUT 
 
 

Lors de la régénération, 
l’eau utilisée doit être 
rejetée par une conduite 
d’évacuation des eaux 
usées. 
Il est important qu’un 
siphon soit en place pour 
éviter toute remontée 
d’odeur. 
 
Pour éviter tout risque de 
migration bactérienne, il est 
nécessaire de permettre au
tuyau de rejet souple de ne 
pas être en contact direct 
avec la conduite d’eaux 
usées. 
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BRANCHEMENT ELECTRIQUE 
 
 

 
 
 
 
 

CONNEXION DE LA TURBINE ET DU SWITCH 
 
 

Switch 

 

Capteur du compteur inséré 
dans le logement situé sur 
le dessus de la sortie droite 
de la vanne 

 
 
Contrôler que les branchements électriques soient corrects. 
Le capteur de turbine doit être bien en place dans son logement po
Ce logement est muni d’un dé-trompeur, le support du capteur est 
cheval sur la sortie de la vanne. 
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PROGRAMMATION 

 
Modèles 11 ED – 14 ED - 17 ED 

 
 
 

 
 
 
 
Tous les appareils sont pré-programmés en usine. Malgré cela, il est parfois nécessaire d’insérer 
le code de l’appareil uniquement si l’afficheur clignote  SR - - 
 
Si nécessaire, entrer les valeurs suivantes en utilisant les touches  ou  
 
 SR 11 pour modèle  NSC11 ED 
 SR 14 pour modèle NSC14 ED 
 SR 17 pour modèle  NSC17 ED 
 
 
MISE A L’HEURE 
 
Dès le branchement du transformateur, 12:00AM et PRESENT TIME apparaît à l’écran. 
 
Pour changer l’heure, pressez ou  pour avancer ou reculer. Chaque pression avance la valeur 
de 1 minute à la fois. En maintenant la touche enfoncée, les valeurs avancent de 32 minutes par 
seconde. 
 

Si l’heure affichée est entre Midi et Minuit, vérifier que PM soit affiché   
 

Si l’heure affichée est entre Minuit et Midi vérifier que AM soit affiché  
 
Quand l’heure juste est à l’écran, appuyer sur SELECT, l’heure est alors enregistrée. 
 
 



REGLAGE DE LA DURETE 

Après avoir validé l’heure, l’écran clignote et indique alors la dureté par défaut  
La valeur insérée doit être indiquée en grain par gallon (GPG). 
Pour cela diviser les degrés français (°F) par 1,72. 
Exemple : pour 20°F enregistrer la valeur 12. 
Pour la dureté, pressez ou  pour augmenter ou baisser la valeur. 
 
 
Chaque pression augmente la valeur par 1 jusqu’à 25, puis par 5 à chaque fois…25, 30, 
35…jusqu’à 50 
 
Quand la valeur est juste, appuyer sur SELECT, pour enregistrer. 
REGLAGE DE L’HEURE DE REGENERATION 

Après avoir enregistré la dureté, l’écran affiche l’heure de régénération  
Pour changer l’heure, pressez ou  pour avancer ou reculer l’heure. 
Chaque pression augmente ou baisse 1 heure à la fois. 
Vérifier que l’heure soit bien enregistrée avant ou après midi AM ou PM  

Quand l’heure est juste, appuyer sur SELECT pour enregistrer.  
L’heure du jour apparaît et l‘écran affiche alors RECHARGE TONIGHT (régénération ce soir) 
 

En appuyant sur TOUCH / HOLD l’écran affiche l’heure du jour  

En maintenant appuyé la touche TOUCH / HOLD c’est RECHARGE NOW  
(régénération immédiate) qui est programmée. La régénération commence son cycle. 

En maintenant appuyé la touche SELECT, il est possible de contrôler le bon  
fonctionnement de la turbine. Dès qu’un robinet est ouvert, le débit minute est affiché, 
accompagné d’un indicateur sonore. 
 
CONSEIL D’USAGE 

Mouvement de 
haut en bas 

Sel 
 
Croûte 
 
Eau 
 
Il est conseillé de contrôler 
périodiquement le niveau de sel. 
 
Un pont de sel pourrait se former 
dans le temps, laissant croire qu’il 
y a toujours du sel dans le bac. 
 
S’il y a lieu, il est nécessaire de 
briser ce pont à l’aide d’un 
manche en bois, faute de quoi 
aucune saumure efficace ne 
pourrait régénérer les résines. 
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